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NOTA
,

Las signaturas de los documentos de las Na.ciones Unidas se comPQllen
de letras mayúsculas y cifras. La menci6n de una de taJes signaturas in­
dica que se bace referencia a un documento de las Naciones Unidas.

Los documentos del Consejo de Seguridad (Símbolo sI •.. ) se publican
normalmente en suplementos trimestrales de las Actas Oficiales. La fecha
del documento indica el suplemento en que aparece o en que se da informaci6n
sobre Q.

Las resoluciones del Consejo de Seguridad, numeradas seg(1n un sistema
que se adopt6 en 1964, se publican en volamenes anuales de Resoluciones y
decisiones del Consejo de Seguridad. El nuevo sistema, que se empez6 a
aplicar con efecto retroactivo a las resoluciones aprobadas antes del 1 de
anero de 1965, entr6 plenamente en vigor en esa fecha.
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969a. SESION

Celebrada en Nuevg York, el martes 26 de septiembre de 1961, a las 9.30 horas

Presidente: Sr. HARNES (Liberia).

Presentes: Los representantes de 109 siguientes Estados: Ceilán, Chile,
China, Ecuadar, Estados Unidos de América, Francia, Liberia, Reino Unido
de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, República Arabe Unida, Tui'quía, Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas.

11. T
conven
Leona
'acuerd
objeci
que .e;l.

~ela:ci
inun~

~ 1.b1d.. documento S/4l!38.

y ib1d:. Dec1moqu1DtD Mio. SU¡üm" de ClCIIIIIn. lIOYimdln l di.
el.... de 1960. documllllD S¡R.

!/, J.IlId.. DlIc:1moMldII AfIO, 9.,....... de *'Il, I!I!J!VIIl1Io ele 1961•
documento S/4801;
1/•• documento S/4797.

en Monrovia entre el 8 y el 21 de mayo, en la que se
expresaban opiniones con respecto a dicha solicitud.!!.

3. Pasando al punto !ll del tema 2, que se refiere
a la solicitud de la República Popular Mongola,
desearía también recordar que en una carta del 3 de
diciembre de 1960 dirigida al Presidente del Consejo
de Seguridadll , el representante de la Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas pedía que se inclu­
yera el tema de la admisión de esa República en las
Naciones Unidas en el orden del díadela 911a. sesión
del Consejo de seguridad. En consecuencia, el pedido
se incluyó en el orden del día provisional. Sin embar­
go, el Consejo no lo incluyó en el orden del día
definit.1vo. Luego. el 6 de mayo de 1961~.el represen­
tante de la Unión de Repúblicas SociÑistas Soviéticas
pidió que su carta anterior del 3 de diciemt,re se
tomara en cuenta al preparar el orden del día de
la seaión siguiente del Consejo en que se examinase
la admisión de nuevos miembros. Así se hizo. Por
otra parte, en una carta del 22 de septiembre de
1961 [S/4941), el representante de la Unión de Repú­
blicas Socialliltas Sovi~'Ucaspidi6quesedistribu3'eran
ciertas comunicaciones relativas a la solicitud de la
República Popular Mongola. Los miembl\."\s del Consejo
disponen de copias de esas comunicaciones.

4. i.a carta del 27 de abril de 1961dirigida por Sierra
Leonali, que se menciona en el punto JY del tema 2,
contiene una solicitud de admisión que hasta ahora
no se había preaentado a! Consejo.

5. El pr1mer tema sobre el que ha de tratarse es
la aprobación del order. del día. Antes de dar la
palabra al representante de Ceilán, deseo dar la
bienvenida al Ministro de Relaciones Extel.iores de
Chile.

6. Sr. MARTINEZ SOTOMAYOR (Chile): Para el
Ministro de Relaciones Exteriores de Chile es motivo
de profunda satisfacción, en su primer contacto con
los organismos internacionales. participa¡- en esta
reunión matinal del Consejo de Seguridad.

7. Nuestro país, que por segunda vez integra este
alto cuerpo colegiado de las Nacione~ Ullidas, en
esta ocasi6n a propódito de la concurrencia directa

Ordwn dell dra provisional (S/Agenda/968)

1. Aprobaciém del orden del día.

2. Admisión de nuevos Miembros en las Naciones
Unidas:
ª) Telegrama. del 28 de noviembre de 1960,

dirigido al Secretario General por el Primer
Ministro de la República Islámica de Maurita­
nia (8/4563 y Corr.1);

!!) Carta, del 3 de diciembre de 1960, dirigida a!
Presidente del Consejo de Seguridad por el
representlmte permanente adjunto de la Unión
:Repúblicas Socialistas Soviéticas (S/4569);
carta, del 6 de mayo de 1961, dirigida al
Presidente del Consejo de Seguridad por el
representante permanente de la Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas (S/4801.);

. '2) Carta, del 27 de abril de 1961, dirigida al
Secretario Genera! por el Ministro de Rela­
ciones Exteriores de Sierra Leonoa (8/4797).

JI AC1IU 0f1c:.ta1U del COD8ejo ele sepidldo DecimC!9Il1D1.D ABo.
suetr,ento d· oe.dfto. noviembre y diciembre de 1960. documento
s/4. •
.Y I.b1cL. decimosextO Iño. Suplemento de abril. mayo y Ju."'o de 1961.

documento S/4796.

11 !!?!!!:. documento S/4799.

Aprobación del orden del dra

1. El PRESIDENTE (traducido del inglés)': Antes de
abrir el debate desearía señalar a la atención de los
miembros varios documentos que se han recibido,
relacionados con las solicitudes de admisión mencio­
nadas en el tema 2 del orden del dra provisional.

2. Con respecto al punto ID del tema 2, desearía
recordar que la solicitud de MauritaniaYfue 3Xamma­
da ~r el Consejo en su 911a. sesión, celebrada el
3 y 4 de diciémbre de 1960. Posteriormente, el Coasejo
recibió del Presidente de la' Asamblea Genelral el
texto de la resolución 1602 (XV), de 19 de abril de
19'81, relativa a este asunto.Y. Además, en un
telegraDlá del 3 de mayo, el Primer Ministro de la
Repttblica lsl4mica de Mauritania ~xpresaba la.espe­
ranza de que el Consejo examinara la recomendación
de la Asamblea.!/. Por fin, desearra seíia1ar que el
12 de junio tuve el honor, enmicarácter de represen­
tante de Liberia, de transmitir al Presidente del
Consejo de Segu:ridad el texto de una carta. de. fecha
25 de mayo de 1961, del Presidente de la Conferellcia
de Jefes de Estado de Africa y Madagascar celebrada

1
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a Nueva York a este perrada ordinario de sesiones
de la Asamblea de su Ministro de Relaciones Exte~

riore8. desea reiterar los prop6eitos que siempre
han animado la acci6n exterior de nuestro Gobierno;
y. en consecuencia. est~ mañana. junto con agradecer
las palabras de bienvel1ida del señor Presidente.
quiero tambi{,n' expresar que en este debate. frente
a la resoluci6n de tan importantes materias inoluidas
en la tabla, como en el resto de la actividad del
Consejo de seguridad y de la decimosexta Asamblea
General ordinaria de las Naciones Unidas. ChUe
estará orientado en su acci6n por su prop6sito
pacifista y por el deseo de que todos los pueblos del
~undo r~presentados en las Naciones Unidas u otros
ouya admisión se empieza a discutir en esta sesi6n

# _ _ t

'a traves de la acción del organismo internacional que
acá, nos tiene reunidos. puedan comprobar que las
~abras. los buenos prop6sitos, las e}ij)resiones
de ,nuestroe gobiernos y las acciones políticas acá
proyecta,das ~ncuentran una materializaci6n plena
,~lD,los hechos y en las conclusiones de las Naciones
Unidas.

8. ,El PRESIDENTE (traducido del inglés): Ennombre
_ge1 Consejo. deseo agl'adecer al Ministro de Relaciones
E:xteriQres de ChUe sus interesantes y constructivas
observaciones.

9. Sr. MALALASEKERA (CeUán) (traducido del in­
glés): He pedido la palabra para formular a los
miem'brosdel Consejo una solicitud. que espero sea
'acogida ,favorablemente: que se otorgue prioridad a
la solicitud de admisión de Sierra Leona.

10. Estoy seguro de que no es necesario pronuncie..r
un largo discurso y que'todos mis colegas convendrán
conmigo en que fortaleceremos la útU laborque reali­
zamos aqul juntos en pro de lapazy la felicidad de los
hombres, si iniciamos nuestras deliberaciones en una
-atmósfera de cordialidad. armonía y buena volunted.

11. Tampoco dudo de que los miembros del Consejo
convendrhcomnigo en que la admisión de Sierra
Leona es' asunto sobre el que estaremos todos de
'acuerdo. Hasta donde he podidO comprobar, no existen
objeciones por parte de ninguno de los miembros a
qU~ se admita a Sier.ra Leona. país que mantiene
.],'elac,iol1eS amistosas con todas las naciones del
ínun~.

12. Tengo otro motivo para formular esta petición.
${, que el Ministro de Relaciones Exteriores de Sierra
;i;eoilllseflllcuentraen Nueva Yorlt desde bace varias
'$e~~~~a:l'tlandoelresultado de su solic~tud. con
.a. e~~"~!/la ;~'; Wder enviar a, BU Gobiei'IlO y a su
:p}ebl,~,la.b!.le,na"nu~va.de la a~sión de SU país.
Sé tam.bién..qll~,el., p:rimer Ministro de Sierra Leona
~,~ell~?~lltra sn este, momento en, Londres. donde
e~~~'~~estradecislón, para venir aquí a participar
'en 10~''ti'abaJos de JiUestra Organización.

;, .• ;.... ".,', ..:;. :'-0' '.,-'.c' .•

13~ SOlicito pues que se acoja favorablemente mi pedi­
do de otorgar prioridad a la solicitudde Sierra Leona.

I~StfJ¡JattlckbEAN(lteln() ,,Y.nldO);(t1'I.d\lCldO del
~,~~~);,.~~a.:r1'«l,~~Y~l'la,~~el'.n9i~f()~~ul.~¡iOr

'.I:repr.sel1tantede CentndequeototgueJ,llÓspJ.iori~d
al punto 2) del tema 2 denuestoprtien eI!1 dI~~.~. soli-
citud de,ádmisi&n de Sierra Leona," . ,','

2

16. Mi delegaci6n no cree que esta solicitud dé lugar
a controversia alguna. Como lo hizo saber al Consejo
el representante d,e Ceilán. el Ministro de Relaciones
Exteriores de Sierra Leona se encuentra en Nueva
York desde hace cierto tiempo, aguardando que exami"
nemos la solicitud de su pars. Por otra parte. el
Primer Ministro de Sierra Leona está a punto de
partir de Londres hacia Nueva York para asistir a la
Asamblea General en la creencia de qUtl el Consejo
no tardará en recomendar que se d{, respuesta
favorable a dicha solicitud.

16. Deseada precisar que al apoyar la sugerencia
de que se otorgue prioridad a Sierra Leona, mi dele­
gaci6n no quiere indicar en forma alguna que las
otras solicitudes que aparecen en el orden del día,
y en particular la de Mauritania. no deban ser exami­
nadas también por este Consejo'. Estamos completa­
mente de acuerdo en que deben examinarse estas
solicitudes. Pero por las razones que tan bien
e}ij)uso mi c llega de Ceilán. mi delegación considera
que sería propio y cort{,s que el Consejo examinara
en primer lugar la de Sierra Leona.

17. Sr. ZORIN (Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas): (traducido de la versi6n francesa del
texto ruso): Al tratar sobre nuestro orden del día.
relativo a la admisi6n de nuevos miembros. la
delegación de la Unión' de Repúblicas Socialistas
Soviéticas estima esencial señalar a la atenci6n de
los miembros del Consejo la muy estrecha relación
que existe entre este asunto, y el orden en que han
de examinarse los diversos puntos.

18. Como lo saben los miembros del Consejo, la
delegación de la Uni6n de Repúblicas Socialistas
Soviéticas viene insistiendo desde hace largo tiempo
en que se admita en primer lugar a la República
Popular Mongola, cuyo pedido de admisi6n data de 1946.
Los miembros del Consejo recordarán, en particular,
qUG en diciembre de 1960. al discutirse el orden del
día de la 911a. sesi6n del Consejo, la delegaci6n de Ir,¡
Unión Soviética también insisti6 en que se diera prio­
ridad &. esta cuedión. Consideramos que se ha demora­
do tanto en decidir la admisi6n de este país y que es
éste un asunto tan urgente. que resulta totalmente
imposible seguir aplazándolo.

19. Por ese motivo, la delegaci6n de la Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas considera esencial
que al decidir sobre la aprobaci6n del orden,del
día mismo se determine también el orden en el que
se debatirán estas cuestiones. paraevitll.rtodadiscri­
minación contra la República Popular Mongola.

20. La delegación de la Uni6n de Repúblicas Socia­
listas 'Sovi{,ticas, desea manifestar que no tiene
objeción alguna a 'que se discuta la admisión del
nuevo Estado afrit)ano de Sierra Leona, y que por
10 tanto no se opondrá a que se inCluya ese punto en
el orden del día. :Pero. ,naturalmente, mantiene que
la República Popular Mongola. que ya ha esperado
más de quince años, tiene todo el derecho de pedir
O{uesea examinada, en primer lugar su solicitud. y
en todo caso. que no lo sea despuéa de la corres­
pondiente a Sierra Leona. que, como lo dijo acertada­
menté el distinguido :.dpresentante de Ceilán, no
provocará objeción algun.a por parte d~ los miembros
del Consejo.
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29. Sr. STEVENSON (Estados Unidos de América)
(traducido del inglés): Diré en primer lugar que nos
es grato saber que el Ministro de Relaciones Exterio­
res de Sierra Leona, Sr. Karefa Smart, se encuentra
en este momento en la sala del Consejo. También
deseo expresar mi satisfacción por el hecho de que
la Unión Soviética haya aceptado que se examine en
primer lugar la solicitud de admisión de Sierra Leona.

30. En cuanto al orden en el que votaremos esta
mañana. creo que sería conveniente que el Consejo
examinara en primer lugar la p"\'opuesta de Cellán
relativa a la solicitud de admisión de Sierra Leona,
y que votara luego sobre la propuesta de la Unión
Soviética.

31. En cuanto a esta última. mi delegación se ve
obligada a oponerse a que se examine la solicitud
de Mongolia exterior antes de la de Mauritania, como
lo propone la Unión Soviética. según creo entender.
El año pasado el Consejo de seguridad examinó
la solicitud de ingreso en las Naciones Unidas de la
Renública de Maurii:ania así como las de otros nuevos
Estados africanos que el Consejo aprobó rápiliamente.
Permítaseme recordar que entoces la Unión Soviética
introdujo la cuestión de Mongolia exterior en los
debates tratando de lograr en esta forma una especie
de "admisión en bloque li y justificar así su decisión
de oponer su veto a la solicitud de Mauritania. En
resumen. no se planteó siquiera la cuestión de la soli­
citud de admisión de Mongolia exterio!' hasta después
de haber sido convocado el Consejo para 'áxaminar
la de Mauritania [911a. sesión].

32. La propuest... actual de que se ot:orgue prioridad
a MongoHa e-1d:erio-: con respecto a Mal1ritania consti­
tuye una nlaeva tentativa de justificar esta oposici6n.
Creo que nadie podrá negar aquí que s~ impidió
injustificadamente que se aceptara a Mauritani&.
como miembro de las Naciones Unidas.

33. ,~auritania. desgraciadamente. se ve enwelta
en una disputa africana. Es ésteunhechoque debemos
encarar con espíritu de comprensión. Pero conside­
ramos injusto compl~'\}ar la situaci6n introduciendo
artificialmente en ella controversias y desacuerdos
de naturaleza y magnitud totalmente distintas.

34. Creo que la gran mayoría de los pa(ses repre­
sentados en las Naciones Unidas desea sinceramente
que se acepte a Mauritania como miembro de la
Organizaci6n. Y no vemos justificaci6n alguna para
que se modifique el orden del di:a con el fin de dar
prioridad a Mongolia exterior y correr así tal vez
el riesgo de prolongar la injusticia cometida contra
Mauritania. Esperamos que el Consejo recháCe pues
la propuesta de la Unión Soviética cuand9 llegue. el
momento oportuno en los deba~es de esta~~': .•' .

35. Sr. ZORIN (Unión de Repúblic~sSociaJist3l;l

Soviéticas) (traducido de la versión. frap,ce8.a:del .
texto rusO): No deseaba pedir la palaJlra,~~J:'()./la~
observaciones.del represenWltede:losE~ta~'l1~~$;;
sobre la aprobación del-orden·~l:dltL~Q~ligi.jj
a hacerlo. . ''''. .,. .".'. ,:.,.:..;..:.... >",:.,.,

.! ; .-' .--.• _ .'.,. '. el>; '-,._,:~~-._ ., _: ::-,' ··,>:,~,<';;f,;·~.:,,: ..,J,' .:;;y.
36. Al iniciarse las discui3ióne$penSéque,tfj(iÓp;o4;lt~:

solucionar$e de ~e:ra. ~PeJ.'Oveó;~:tj,;
. . . .',. . . ',:.; '''',:.~. .... ,\,'! ,:-::>,-;, .. : ~,:'::':':~:~':,':~I: ,., ..,.,~.~;t:", "

que, con. respec~o a la. a· ~,.~e;li.~¡~jU}uc.fl;'i ....
Popular Mongola, l()sE~t~f '. ';áj~$, ..- ~8····;;,~(/.

. ..•... -.",••••.•.~;••c,•••~" ...... "'.-' .

;,,;],:

; .
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21. La delegación de la Unión de Repúblicas SOCialis­
tas Soviéticas propone en consecuencia que se apruebe
el orden del dfll. punto por punto. según entiendo. los
:representantes de Ceilán y del Reino Unido proponen
.,:ue el .actual punto g) se convierta en punto .!!). No
tendríamos ningún inconveniente en ello si al mismo
tiempo el Consejo resolviera que el punto]V conser­
varasu actual posici6n. En estas oondiciones.la dele­
gación de la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas
estima que podría aprobar el orden del día.

22. Sólo deseo pedir al Presidente que la cuestión
se decida punto por punto, es decir. primero el
punto !), luego el ~ y por último el ~).

23. Sr. BERARD (Francia) (traducido del francés): La
delegación de Francia lamenta la propuesta que nos
acaba de formular el representante de Ceilán. No
quiere decir esto que pongn en duda las preocupaciones
que inspiraron la acción de nuestro colega. y a las
que rinde pleno homenaje, ni que tenga el menor
titu1>oo con respecto a la admisión de Sierra Leona
- desea manifestar. desde ehora. que votará a favor
de esa admisión y ql..3 se ale&Ta de que este nuevo
Estado africano ingrese en nuestra Organización ­
pero no ve ningún motivo para modificar el orden
en el cual s~ han presentado hoy al Consejo las
solicitudes de admisión de nuevos miembros.

24. No ve el motivo por el cual Mauritania haya de
ceder el paso a Sierra Leona ni. con mayor razón,
a Mongolia. En efecto, como se comprende fácilmente.
la delegación de Francia es contraria a todo lo que
pueda demorar l&. admisión de la República Islámica
de ·Mauritania. a la que injustamente se :ha hecho
eeperar su ingreso en nuestra Organizaci6n.

25. Mi delegación se alegraría si el representante
de Ceilán pudiera retirar su solicitud de prioridad.
De todas manera, expresa su reserva sobre la pro­
posición. si bien no quiere hacer nada que pueda
demorar o entorpecer la admisión de Sierra Leona.
Estado africano por el que siente gran e:impatía.

26. Con respecto a la propuesta de la Unión Soviética
de que se le dé prioridad a Mongolia con respecto a
Mauritania. mi delegación x-eitera sus reservas en
cuantt> a cualquier cambio que pueda hacer el Consejo
en el orden de los tema.s que tiene ante sí. Temo que
el deseo de que examinemos la. solicitud de Mongolia
antes que la de Mauritania tenga relación con el vínculo
que ha tratado de establecer la Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas en anteriores sesiones entre
la admisión de Mauritania y la de Mongolia exterior.

27. La delegación francesa. por su parte. no puede
admitir que se establezca relación entre los dos casos.
Hacerlo es contrario a las decisiones del 8 de
diciembre de 1948. del 22 de noviembre de 1949 y
del 1 de febrero de 1952 de la Asamblea Genllra! de
las Naciones Unidas (resoluciones 197 B (ID). 296 K
(IV) Y 506 (VI), así como a la opinión consultiva del
28 de mayo de 1948 de la Corte Internacional de
JusticiaY.

28. Por ese motivo. mi delegación no puede pronun­
ciarse a favor de que se otorgue prioridad a Mongolia
con respecto a Mauritania.

y AdmiIlioD of a Sl:ate lO lile Un1bld NatiOi!.l (Cbarter. Artic10 41.
Advilory Opinlon, I.C.J•• Reporta. 1948. pap ~i'.

±
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~iéladen la política que han seguido en los últimos
üit:ls ,1 ·que ·causa profundain~gnaci6n,no s610 en la
RSPÚ\ilica 'POpUlar Mongola y en otros países que
tiel1encOD euarelaoione~ amistosas, sino también
en ·mu.cbo$ pRises de Aaia y de Afrioa que estiman
absolutamente inl:lispeh~able la admisi6n de esta
Repüti1ica y noven motivo alguno para que se la
!,i.'Gste:rgue.

37. Al parecer, el representante de los Estados
Umdos no desea que se resuelva la cuestión de la
República Popular Mongola inmediav.unente después
de la de Sierra Leona, con respecto a la cual es
evidénte que no existe desacuerdo. Como observarán
losmienlbros .del Consejo, la delegación de la Unión
SOviiticaha adoptado una posici6n conciliatoria desde
el principio de los debates sob~e este asunto. No
pidió que se decidiera sobre la 9I'J1icitud de Sierra
Leanaen último término si bien, como todos saben,
el Gobierno· de Sierra Leona la j.l1'esentó hace muy
poco~y hubiera,8idojusto que se decidiera en primer
lugar, sobr@ la solicitud presentada hace quince
años. Adopl;mnos en cambio una actitud conciliatoria
suponiendo que las Potencias occidentales, especial­
mente los Estados UlÜdos de América, comprenderían
que había .llegado el momento de dejar de discriminar
enccmtra de un .pars socialista que retble todas las
condiciones necesarias para ingresar en las Naciones
Unidas.

38. Lamentablemente. los Estados Unidos no aceptan,
al parecer, nuestra posición conciliatoria. Por el
cOntrario,desean una vez más impnner BU política
de ,discriminación contra la República Popular
Mongola. La explicación es clara. se sabE' que
cuando -el lIVicepresidente" Chan del Gobierno de
CIüangKai-shek visitó al Sr. Kennedy el 3 de agosto
de 1961, se publicó un comunicado en el que se
o,9cía que se habían discutido todas las cuestiones,
incluyendo el pr6ximo examen de las solicitudes de
admisión en las Naciones Unidas de Mongolia exterior
y Mauritania. E12 de agosto de 1961, el New York
Times informó que el Departamento de Estado había
deelaiadooficialmeDte que se babfa suspendido el
eatw:lío de 1aerelaciones con Mongolia exter101
en vista de lasitl1aci6n mundial. Agregaba que
los representantes del Departamento de Estado
habtan declarado que nc teníangarantla alguna en
cuanto a la posic.1ón que adoptaría China nacionalista
en las Naciones Uiddas, y que aun la intención de
Wasbiqtim de aceptar qu.ese admitiera a MoDgOlia
exterior coII'Dmiembro de la Organización dependía
de .la posicí6n g,~ adoptaran otras delegaciop.es
con .respectoa~Cfijna.se consideraba indisPensable
en. ese ·,momiDtó 'algún gesto hacia Taiwan para
cOmJetvar la Posil)Uidad de negociar. No hubo des­
Jnentido ~guno y observarán ustedes hoy que ello
c01'J;'espondea la .actual pólítica de los Estados
Unidos. ··Oon respecto a China, es más importante
para los Estados Unidos conservar a sus represen­
ttu.ites de Taiwan (digo "sus1t repl'esentantes delibera­
damente,'puesto .que no se ·trata de representantes
del pueblo chino) que decidir equitativamente sobre
la.C~Btl6n4elaRepública Popular Mongola.

39•.. Estees el quid del asunto y la delegación de la
UDt6n~'Soviética.desea en consecuenciah&cer· saber
atudDsJosmiembros de1Consejo que, en SU opinión,

la justicia·exige que se decida sobre lasolioltud de la
ReptibllcaPopular Mongola. lDmediatamente despu&s
de decidir sobre la de Sierra Laona. Si el Consejo
resuelve otra cosa al aprobar el orden del día, sabre­
mos que aquellos de sus miembrosquehayanadoptado
esa decisión continúan el juego que iniciaron hace
varios años. No permitiremos que se discrimine
contra un Estado socialista y sacaremos, de la
posición adoptada por las Potencias occidentales,
las conclusiones que corresponda.

40. Desearía también aeñelar que el Sr. stevenson
afirm6 hoy que la cuestión de Mauritania se presta
a discusión. Es exacto. Estoy de acuerdo con él.
Pero precisamente porque se presta a discusión. no
debe decidirsela ahora. De todos modos, no debe
decidírsela antes de la admis;ón de la República
popular Mongola, que no es objeto de controversia.

41. En su resolución 1602 (XV). del 19 de abril de
1961, la Asamblea General, observando que la Repú­
blica Popular Mongola esperaba desde 1946 una
decisión sobre su solicitud de ingreso en las Naciones
Unidas:

"l. Declara que a su juicio la República Popular
Mongola es un Estado pacfffco en el sentido del
Artículo 4 de la Carta de las Naciones Unidas,
capaz de cumplir las obligaciones de la Carta y
dispuesto a hacerlo, y que debe, en consecuencia.
ser admitido como miembro de las Naciones Unidas,"

42. Pue~jo que la Asamblea General estima que la
República' Popular Mongola debe ser admitida como
miembro de las Naciones Unidas, y que la cuestión
no se presta a controversia ¿por qué no desean
ustedes que se decida sobre ella inmediatamente
después de la otra cuestión - que tampoco se presta
a controversia - de la admisión de Sierra Leona y
desean en cambio que se la decida después de la
relativa a Mauritania que d se presta a discusión?
¿Por qué? Unicamente porque se quiere continuar
una polftica de discriminación, política que no podemos
aceptar.

43. Por este motivo desearía que cuando los miem­
bros de! Consejo de seguridad voten sobre la
aprobacl6n del orden del dJ'a, tengan en cuenta estas
considerp,ciones y saquen de ellas las conclusiones
correspondientes. Si la política de discriminación
pe:rsiste. nosotros tambi'n sacaremos las conclusio­
nes del caso.

44. El PRESIDENTE (traducido del inglés): Antes
de dar la palabra al próximo orador permítaseme
decir que la Presidencia cree que los miembros
delConsejo desean terminar esta mañana sus tareas.
Pido, pues, a los diversos representantes que cooperen
en este sentido. Si no podemos terminar los trabajos
esta mañana sería tal vez necesario celebrar unn.
reunión esta noche. No es ésta una amenaza. sino
una simple advertencia. Tiene la palabra el repre­
sentante de los Estados Unidos.

45. Sr. STEVENSON (l:stados Unidos de América)
(traducido del inglés): seIIorPresidente, tomo debida
nota de su inquietante advertencia. Lamento verme
obligado a decir aÚD algunas .palabras sobre el tema
que ya se ha discutido demasiado tiempo, pero temo.
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que el Sr. Zorin se haya apresurado demasiado a
sacar ciertas conclusiones.

46. Ni siquiera he dicho cuill es la opinión de los
Estados Unidos sobre el problema de Mongolia
exterior. Vemos con agrado que se discuta: detallada­
mente su solicitud. Por nuestra parte, y será quizás
interesante que esto se sepa, no pondremos obstáculo
para la admisi6n de ese país. Yo he pedido solamente
que nos atengamos al or¿!'3l1 del día y que examinemos
en primer lugar la solicitud de Mauritania.

47. El Sr. Zorin me h& acusado de querer dejar de
lado la solicitud de Mongolia exterior. Pero me per­
mito afirmar a los miembros del Consejo que es la
Unión Soviética la que trata de dejar de lado la soli­
citud de Mauritania. El Sr. Zorin afirma que tratamos
de imponer una política de discriminación. He pedido
que procediéramos sin discriminación, como debimos
hacerlo el año pasado. No son los Estados Unidos;
es la Unión Soviética quien pide que se modifiqtte el
orden del día para quitar su prioridad a Mauritania.

48. En cuanto a las otras observaciones formuladas
por el representante de la Unión SoviéUca, pienso
que hubiera hecho mejor en reservarlas para el día
en que se discuta sobre la representación de China.
Hoy tratamos de Sierra Leona, Mauritania y Mongolia
exterior, y no de China. Es muy escaso el tiempo de
que disponemos para realizar nuestros trabajos,
como ha sugerido usted, señor Presidente, aun sin
irnos tan lejos del tema.

49. Espero pues, que podamos proceder rápidamente
a -votar sobre las cuestiones de que se trata: en
primer lugar la propuesta de Ceilán de que el
Consejo examine primero la solicitud de Sierra Leona
y luego la de la Unión Soviética de que se invierta el
orden de los otros temas del orden del día.

50. Sr. BERARD (Francia) (traducido de~ francés):
Sólo desearía decir unas palabras con respecto a una
observación formulada hace unos momentos por el
representante de la Unión Soviética. Este manifestó
que la posición que adopten las Potencias occidentales
en la aprobación del orden del día demostrará si
esas Potencias están a favor o en contra de una
política de discriminación con respecto a la admisión
de ,Mongolia exterior. Puesto que la üelegación de
la Unión Soviética opta por sacar sus conclusiones
en cuanto al fondo del asunto durante el debate de
u.!la cuestión de ,prooedimiento, creo útil expresar
de modo perfectamente claro cu4l es 18 actitud de
mi delegación con respecto a las solicitudes de
admisi6n que fJe nos presentan.

51. En primer lugar, ninguna de estas tres solici­
tudes está, en mi concepto, ligada de manera alguna
con ninguna de las otras dos. Por otra parte, deseo
decir con la mayor claridad que, de todos. modos,
mi delegación 1 vota.rá a favor de la adD;lisión de
Sierra Leona, de Mauritania y de Mongolia exterior;
pell"o que no está de acuerdo en una prioridad que
conBistida en establecer un vínculo entre la candida­
tura de Mongolia y la de Mauritaniay por consiguiente
obstaculizar así una admisión que Mauritania tiene
verdaderamente derecho a esperar de nosotros.

52. Sr. TSIANG (China) (traducido del inglés): se­
ñor Presidente. desearía ayudF\rlo a acelerarnuestrcs

5

trabajos. No me equivoco El dlgoque discutiwos
en este momento la aprobaci6n del orden del día.
Lamentablemente, el <!ebate trascendió en algunas
oportunidades los límites de esta cuestión. Me refiero
en particular a las observaciones del representante
de la Unión Soviética y sobre todo a las alusiones
que hizo a mi Gobierno y a mi delegación. Considero
que esas alusiones son insultantes y protesto. Mi
delegación está aquí para cumplir l8.s órdenes de
mi Gobierno. para servir los intereses del pueblo
chino y, en cooperación con otras delegaciones,
para servir a los fines de las Naciones Unidas.

53. Paso ahora al asunto del orden del dra. Mi
delegación, prefiere la forma en qu.e fue redactado
y presentado al Consejo. Estimamos que la solicitud
de admisión de Mauritani& merece prioridad. No nos
oponemos sin embargo a la propuesta formulada por
el representante de Ceilán. Si la mayoría de los
miembros cree oportuno otorgar prioridad a Sier:ra
Leona, mi delegación no formulará objeciones.

54. Sr. ZOR1N (Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas) (traducido de la versión francesa del texto
ruso): seré muy breve para no atrasar los t:rabajos del
Consejo. La situación es clara. El representante de
los Estados Unidos ha dicho que no había expresado
aún su opinión en 10 que respecta a la República
Popular Mongola y dejó entender que adoptaría, al
discutirse esta cuestión, una actitud algo distinta de
la que había defendido antes. Pero es evidente que
si los Estados Unidos insisten en que se discuta en
último término la cuestión de la República. Popular
Mongola ello significa que tratan de relegar una ~ez

más a este país y que, de un modo u otro, mediante
el veto formal o encubierto, impedir4n que se admita
a ese Estado come, Miembro de las Naciones Unidas.
El hecho de que los Estados Unidos recurran a
diversas maniobras paraocultar suposiciónverdadera
no cambia la realidad.

55. El representante de los Estuios Unidos afirma
que Mauritania debe tener prioridad,y nosha recordado
la discusión que se desarrolló a' este respecto en
diciembre último. Pero todos los presentes recordarán
que en ese momento el representante de ·108 Estados
Unidos, junto con los de varios otros pa.(ses, declaro
que la propuesta de la Unión Soviética. de que se
examinara la candidatura de la República Popular
Mongola le sorprendía porque se había planteado
durante la discusión del orden del día. Algunos
representantes llegaron a decir que no teníanlnst1'11c­
ciones sobre el asunto y que seoponíanen conaecúencia '
a que se incluyera el tema en el orden del día.; Pero
desde entonces ha pasado mucho tiempo~ TodosloB
Estados tienen ahora instruceiones al respecto.tPor·
qué pues se opa,len ustedes a que se. disclitI11•. '
cuestión de la República Popular Mo.laante~,C¡uet~'
de un país que 'ha presentado su solicitucl~á~~~~'
¿En qué fundan ust~des su objeci6n,tailtc.~a·9\lá~~\
que existe la resolución de la,t\iJambl~II.;·~.e!l~~~';·
que acabo de Qitar?La. ~n.ica.. ~li~a9i~~,;~~:;.. .;0, .
ustedes desean hacer maniob:ra.s. NO!l~~$P"'l~. . .,,'
a desenmascararlos 'y a· deÓl~~. abPr.r~'
que si siguen. ese procede~'8e~át1c~e8~~:' ,i

ustedes y susaliad08,Y~~'~••"~~";;·
Mauritania de las Na'CioneS\U.~i~$'i.>':",; .:!:~".:~fi:": ... :'~'.i
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56••... Si . desean .e1C8.Dlinar la cuestión seriamente, si
desean Solucionarla so~ la base de una verdadera
coopera(li6n, y .no . practicando .1E. discdminación,
no pueden 'adoptar esa pqUtica de subterfllgios•.Ya
hace· mucbotiempo que se·ñs. presentado la cuestión
de la:Q.ep6bl..aa Popular Mongolaa las Naciones Unidas,
y siqt.ieren ustedes tener en c!lenta la realidad,
pueden hacer. de modo que se resuelva esta cuestión,
lo que abrirá el camino para .la solución de otros
problemas. Todos ustedes saben esto muy bien,
porque nuestra posición fue claramente definida y la
hemos confirmado hoy. Pero si persisten en su
actitud actual serán responsables de que no se
resuelva tampoco la cuestión de Mauritania~

57. I)eseo decirlo claramente de antemano, para que
todos lQS representantes de los Estados africanos
lo sepan: son ustedes y sus amigos del Este los
resp.<,lDsables.

53. Sr. MARTINEZ SOTOMAYOR (Chile): La. dele­
gación de Chile hubiese preferido que no se planteara
el problema de prioridades que se encuentra frente
al .Consejo. En efect?, estima .indiferente para su
actitude1 orden en que se' acuerde tratar las dife­
rentes solicitudes de admisión de nuevos miembros.
No desearía que por cu~tiones de procedimiento
se perdieran «re vista las cuestiones de fondo. Debo
declarar. que Chile votará en favOl' de la admisión
en, las Naciones Unidas de Mauritania, Mongolia
e~1:erior y Sierra Leona, y ello por razones que
expondré a su debido tiempo.

59. JU~ '. embargo, como respecto a la petición del
relJr~sentante .de·' Ceilán para considerar en primer
lugar e) il1gI'eso de Sierra Leona ha existido unani­
micia.den estebonsejo, estamos dispuestos a votarla
favo;rablemente.

60~ No sucede así con respecto a la proposición de
la Unión SOviética para alterar el orden del día, que
ha encontrado oposiciónpor parte de algunos miembros
del Consejo. En estas circunstancias 110S abstendrem-()s
conreépecto a esta tiltim.a proposic!ón.

61', $r. M.ENEMENCIOGLU (Turquía) (traducido del
inglés): 1.ii deJegación escuchó atentamente los argu­
mElntosexpuestospor el representante de Ceilán.
ComprendemQs .que una mayoría bastante grande ha
aceptac:iO las consideraciones del orden práctico tan
elo9ueIltementeexpuestas por él para que se otorgue
p;rlc);rid!\c:lalexamen de la solicitud de admisión de
SiEl:r;ra ·LElOna. No ilcs0Pondremosa que ':;5 efectúe
eE!Eléá1.'Dbio•. ~in ei,lll~rgQ, estimamos necesarioacla­
r"r .UIlP\llltO; .t¡:jta. n:u>dUicación tendría por efecto
P9Jl~r:.ensegunéio lugar a Mauritania, nación hermana
déi~ie!'ra LeQlla•. pe1\) esto no significa de ningún
m,o~}>.quEl Il!1iGobierno haga, distingo alguno .en la
~DC!a .cem q~ ~ .. de adm~tÜ'Se a estos dos
E~ta;dQ~abJicaIlos soberanos e "ndependientes como
J4t~.1>rq~<le l,as Na.ciones Unidas; se~los principios
e~~l.>íEroi~tie~iJa .carta. CreelDOs que no I\a sido
jq~t.)··..m~nt~~eJ'~ej~daa Mauri~ania de la Organi­
z.~Q~ón:,',tailtQ#empo y .lamentaD:1Qs profundamente
e~t~~iÍ11aciq~. Poi' nuestra parte, no cre,emos que
P9-~.·,pre~tíJ,rse a .controversia laadmisi6n de
l\fªI#l~~ . . .
6~.·>c;(.ltracu.eati6n plante~da. Eln elcgrsp de Elste 4e¡'~te
d~,p~ediWienW.cQn rea"Qtc) al.o;r:oden <lel d{a ba
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sido le de si debía o no establecerse relaci6n entre
las diferentes solicitudes de admisión. Desde el
principio, mi Gobierno ha sido partidario de u.na
estricta aplicación de la Carta, tal como fue firIuada
y ratificada por todos nosotros. Por nuestra p..'u1e,
no podemos participar en ninguna tentativa de otros
miembros de establecer semejante relación. Creemos
que cada solicitud de admisión debe esaminarse
según sus propios méritos.

63, El PRESIDENTE (traducido de! inglés): No se han
inscrito otros OradOl'ElS en la lista y creo que el
Consejo puede ahora proceder a examinar las pro­
puestas presentac:!aB.

64. El representante de Ceilán ha propuesto que el
punto ID del tema 2 del orden "del día provisional,
que trata de la solicitud de Sierra Leona, se convierta
en punto !> del tema 2. Esta propuesta no ha sido
motivo de objeciones por parte de los miembros
d~l Consejo. Debe observarse, sin embargo, que el
representante de Francia e."Qlres6 reservas en cuanto
a que se otorgue prioridad en el examen a la solicitud
de Sierra Leona.

60. Puesto que no existen objeciones con respecto a
la propuesta del representante de Ceilán, no es
necesario votarla. En consecuencia, el Cousejo aprue­
ba la propuesta del representante de Ceilán, y el
punto Q) del tema 2 se convierte en punto ~ del
tema 2 de nuestro orden del día provisional.

Asfqueda acordado.

66. El PRESIDENTE (traducido del inglés): El repre­
sentante de la Uni6n de Repúblicas Socialistas
Soviéticas ha propuesto que el punto g) del tema 2,
relativo a la solicitud de la Repúblil::a Popular
Mo"gola conserve su posición actual en el orden del
día provisional.

67. El representante de los Estados Unidos y si no
me equivoco el representante de Francia, han formu­
1ado objeciones a esta propuesta y me veo obligado
.'1 poner a votación la propuesta del representante de
la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, de que
el punto !!) del tema 2 conserve el mismo lugar que
ocupa actu!llmente en el orden del día provi.sional.

68. Dado que la propuesta de la Unión de Repúblicas
Socialistas Sovi~ticas tiende a que se dé precedencia
a la solicitud de Mongolia exterior con respecto a la
de Mauritania, esta última constituiría el punto 2> del
tema 2 del orden del día.

69. Sr. ZORIN (Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas) (traducido de la versión francesa del
texto ruso): Con respecto asu última declaración,
señor Presidente, deseo precisar que una vez resuelta
la inclusión del' punto !l) del tema 2 relativo a la
República Popular. Mongola en el orden del día,
pediré efe todas maneras una votación por separado
sobre la inclusión del tema de Mauritania.

70. El .PRESIDENTE (traducido del inglés): Votare­
mos en primer lugar sobre la propuesta de la
Unión Soviética de que la soUcitud de MongoUa
exterior constituya el punto !!) del tema 2 del orden
del día provisional. .

Se procede a 1'Otaci6D ordinarlá.
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vetos a favor: Ceilán. Liberia, República Arabe
Unida. Unión de Repúblicas Soc~:üistas Soviéticas.

Votos en contra: China, Estados Unidos de América.
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte.

Abstenciones: Chile, Ecuador. Fra."lcia, Turquía.

Hay 4 votos a iavor, 3 en contra y 4 abstencicmes.

No habiendo obtenido el voto a favorde '1 miembros.
queaa desechada la propuesta.

71. Sr. ZORIN (Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas) (traducido de la versión francesa del
texto ruso): La votación que acaba de efectuarse

'muestra claramente cuál p.s la posición r",al da
ciertas Potencias occidentales, a saber, de los
Estados Unidos, el Reino Unido y susagentt' s del Este.

72. En consecuencia, la Unión Soviética se verá
obligada a votar en cuntra de que se incluya en el
orden del día el tema de la admisión de Mauritania.
aunque no hubiera tenido objeción alguna en este
sentido si se hubiera otorgado prioridad al tema de
la admisión de la República Popular Mongola.

73. El PRESIDENTE (traducido del inglés): Pondré
ah.,ra a votación la inclusión en el orden del día de
la solicitud de admisión de la República Islá.mica.
de Mautitania. En vista de la prioridad otorgada a
la solicitud de admisión de Sierra Leona, la de
Mautitania constituiría el punto E> del tema 2.

Se procede a votación ordinaria.

Votos a favor: Ceilán, Chile, China. Estados Unidos
de América, Francia, Liberia, Reino Uni10 de Gran
Bretaña e Irlanda del Nort~. Turquía.

Votos en contra: República Araoe Uni~a, Unión de
Repúblicas Socialistas Soviéticas.

Abstenciones: Ecuador.

Por 8 votos CCJ.¡ira 2 y 1 abstención, queda aprobado
el punto bJ del tema 2 del orden del dla..

74. El PRESIDENTE (traducido del inglés): Pondré
$ora a votación el ord~n del día en conjunte.'.

75. Sr. ZORIN (V:~ió&1 de Repúblicas Sooialistas
Soviéticas) (tradc.':'ido de la versión francesa del

-texto rusen: Creo, señor Presidente. que el orden
del día ya está aprobado puesto que hemos votado
sobre cada uno de los temas. En estas condiciones,
no es necesaria la votación del orden del día en
conjunto. Pero como s610 se ha decidido que la.
admisión de la República Popular Mongola no consti­
tuirá el punto !!) del tema. 2, es necesario ahora que
nos pronunciQmos sobre si ha de incluirse o no la
cuestión en el orden del día.

76. El PRESIDENTE (traducido del inglés):.Agradez­
ca su observación al represen:9.nte de la Unión
Soviética, pero no me parece necesario votar sobre
la inclusión de la solicitud de la admisión de Mongolia
exterior, puesto que no se ha formulado objeción
alguna al respecto. Por ese motivo propuse que se
votara sobre el conjunto del orden del día. Sin
embargo, si el Consejo estima que éste ya se ha
apro~,'g,do. así se decidirá.

77. Sr. ZORIN (Uni6n de Repúblicas Socialistas
Soviéticas) (traducido de la versión francesa del
texto rut;o): señor Presidente. estoy dispuesto a
aceptar su sugerAncia si todos los miembros del
Consejo admiten que el tema relativo a la República
Popula~' Mongola está incluido en el orden del día.
Si no es así, pediré que se proceda a votación.

78. El PRESIDENTE (traducido del inglés): No he
oído objeciones con respecto a la inclusión de la
solicitud de Mongolia exterior en el orden del día.
de la presente sesión. En consecuencia. declar,) que
queda aprobado el orden del día; éste comprende
la solicitud de admisión de Sierra Leona, la de la
República Islámica de Mauritania y la de la República
Popular Mongola.

Queda aprobado el orden del dla, con la modific,J.ción
introducida.

Admisi61'l de nuevos Mlembros en las Naciones Unidas~
g) Carta, del 27 de abril de 1961, dirigid\] al

Secretario General por el Minist...o de Relacio'lp.s
Exteriores de Sierra Leena (5/4797);

B) Telegi"<Ima, del 28 de noviembre cíe 1960, dirigido
al Secretario General po!'" el Primer Ministro de
la Repúbik"J Islámica de Mauritania (5/4563
y Corr.1);

e) Carta, del 3 de diciembre de 1960, dirigida
al Presidente del Consejo de Seguridad por el
Representante Permanente Adjunto de la Unión
de Repúblicas Socialistas Soviéticas (5/4569);
carta, del 6 de mayo de 1961, dirigida al Presi­
dente del Consejo de Seguridad por el Represen~

tante Permanente de la Ur,jón de R6púl~!:as
StJCi~nstas Sovié~icas (S/4801).

'[g. El PRESIDENTE (traducido del inglés): El Presi­
dente de la .\samblea General me ha comunicado su
decisión de convocar a la Asamblea, lo que natural­
mente nos impedirá proseguir nuestros trabajos.
Creo que sera necesario que nos reunamos esta
noche para estudif\r las cuestiones de fondo que
figuran en el orden del día.

80. Sr. MALALASEKERA (Ceilán) (traducido del
inglés): Le ruego, señor Presidente, qu . me permita
decir unas palabras. En vista de la u animidad que
parece existir en el Consejo con aspecto a la
admisión de Sierra Leona, quisiera peOJ.r que exami­
náramos el asunto y nos pronunciáramos ahora. si
es posible.

81. Sr. CHEHLAOUI (República Arabe Unida) (tradu­
cido del francés): Mi delegación apoya la sugerencia
del representante de Ceilán y solicita que la cuestión
se resuelva inmediatamente.

82. Sr. ZORIN (Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas) (traducido dE; la versión francesa de!
texto ruso): Puesto que hemos resuelto otorgar
prioridad al tema de lE. solicitud de admisión de
Sierra Leona, propongo que votemos ahora sobre
el asunto y que los discursos de los miembros del
Consejo a este respecto, así como la decla!'ac16n
del representante de Sierra Leona, se postergaslll
para esta noche. Bastarán unos mmutos para la
votación y en esta forma resolveremos por lo menos
uno de los asuntoEl que figuran en el orden del día.
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83. Sil' Patrick DEAN (Reino Unido) (traducido del
inglés): Mi delegación al'Oya la, excelente propuesta
d~l repJ:esentante. de la Unión Soviética.

84. El PRESIDENTE. (traducido del inglés): se ha
propuesto que el Consejo vote ahorasobreelprcyecto
de l'esolución relativo a la solicitud de admisión de
Sierra Leona y dejen paraestanoche las decla:raciones
a! respecto. Si no ltay objeciones, estimaré que se
aprueba esta propuesta.

.Aslqueda acordado.

85. El PRESIDENTE (traducido del inglés): Pondré
a wtaci6.n el proyecto de resolución presentado por
Ceilán, Libéria, el Reino Unido de Gran Bretaña
e Irlanda del Norte (S/4951), tendiente a que el
Consejo de seguridad reci>miende a la Asamblea

8

Genera! que se aOmita a Sierra Leona como Miembro
de las Naciones Unidas.

Se procede & votaciÓD ordinaria.

Por unS1Jimidad. queda aprobado el proyecto de
resolución.

86. El PRESIDENTE (traducido del inglés): El
Consejo de seguridad ha recomendado, pues, por
unanimidad que se admita a Sierra Leona como
Miembro de las Naciones Unidas, y pido <'!. la secre­
taría que prepare para su firma, una car-ta dirigida
a! Presidente de la Asamblea Genera! en la que se
recomiende que se admita a Sierra Leona como
Miembro de las Naciones Unidas.

Se levanta la sesión a las 11.55 horas.
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